
Megvesztegetett politika.
(B. J.) Alkotmányunk újjászervezése 

idején, 1867-ben, mikor a parlament sza
bad működésének biztosítékait vitatták, 
egy társalgás alkalmával kérdést intéztek 
Deák Ferenchez, ha vájjon nem volna-e 
szükséges oly körülményekkel is számolni, 
mikor a hatalom a követek ellentállását 
pénzzel, vesztegetéssel akarná megtörni?

Nem ! — vélekedett a haza bölcse — 
mert a vesztegetés mindenkor kétoldalú 
hajlandóságot, gyáva kormányt, ki adja, 
és korrumpált ellenzéket, ki elfogadja, té
telez föl. S ha ti a föltevést is megdönti- 
tek, hogy az ellenzék, mint testület ily 
mélyre sülyedjen; úgy én viszont állítha
tom, hogy a kormányok inkább törvény- 
tiprásba és erőszakba csapnak át, sem
hogy ily önraegalázó, hitvány és bizonyta
lan eszközökhöz folyamodjanak.

S ime 35 év után egészségtelen po
litikai viszonyaink az elvvásárlás ajtajá
hoz hajtottak. Ki kopogott be rajta ? s ki
nyitották-e az ajtói? — csak a gyanú ku
tatja, mardossa, s a vizsgálat nyomozza.

A vesztegetés kísérlete fölzuditotta a 
„tisztességnek hogy az elitélésben idege
sen mentegesse magát hasonló bűncselek
mények alól. Pedig az érc csengése jól

ismert és sűrűn használt beszéd Magyaror
szágon. A zsidó recepció s az egyházpoli
tikai törvényjavaslatok mérlegében a 
honfiúi meggyőződést és aggodalmat az 
arany nyomta le. Tiszától Széliig a húsos
fazék, bankok, vicinálisok dirigálták a 
jobbpártiak lelkiismeretét. S Bánffy hir- 
hedt többségét pénzzel, jograblással s fö- 
ispáni kezekkel erőszakolta ki. És szemünk 
előtt játszódott le, hogy Légrády majd 
Vészi eldobta a liberalizmus lobogóját, 
mert lapjaiktól a kormány a szubvenciót 
megvonta.

A vesztegetés tehát nem idegen foga
lom a magyar közéletben, csak eddig hamis 
űrügyökön élősködőit, álforraákkal taka
rózott; mig a Szapáry-esetben nyersesé
gében, kimondott céllal jelent meg. S ezen 
borzad meg az emberi hiúság! Ha valakit 
megölnek az uralkodók sakkjátékában, a 
háborúban; avagy hiú párbajban — az 
hős, de gyilkosnak és gazembernek mond
juk azt, ki az utón orozva vár ellenfelére. 
Itt is csak a forma különbözik, a cél s tar
talom azonos — mégis mily ellentétes a 
megitélés.

Szapáry László gróf marokkal nyúlt 
a becsületbe, méltán buknia kellett. Rö 
vidlátó és elővigyázatlan volt, nem értett 
a róka modorhoz, tekervényes járáshoz

S előállnak, kik mig hatalom volt a 
szava, parancs az akarata, csak tömjén
nel és glóriával adóztak neki s elnevezik 
„paralyticusnak“, kinek szanatóriumban 
vész el az élete. Gyanús jóakarat vezérli-e 
szavukat, vagy a hatalmasok sablonos 
végzete érezteti kezét Szapáryval, hogy 
bukásukkor elhagyják szolgalelkü bará
tai — nem kutatjuk.

Szapáry László gróf a főúri világnak 
egyik legzseniálisabb tagja volt, kinek 
széleskörű tudása előtt — dacára, hogy 
az egyházpolitika idején kivált a liberális 
pártból — meghajolni kényszerült a nagy 
protestáns Bánffy báró is és kinevezte 
fiumei kormányzóvá Több Ízben volt al
kalmam vele érintkezhetni s mindannyi
szor rendkívüli képzettségének, céltuda
tosságának nyomát hagyta hátra lel
kemben.

Tettének lélektani okai: a meggon
dolatlanság és nagyravágyás. De nem a 
nagyravágyásnak ama silány foka, hogy 
enszemélyét akarta büszkesége feltolni, 
hiszen a kéj és gyönyör ezernyi serlege 
csillogott előtte; hanem azért küzködöt 
a miniszteri szék után, hogy eszméit ott 
diadalra vihesse. Mert Szapáry lelkében 
fönséges tervek éltek; sokat tanult, sokat 
látott s mindezt érvényesiteni akarta ha-
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Fényűző nőkhöz.
Procul estote a virginibus profanis, nam illáé 
habent oculus vocativos, si vos fueritis dativi, 
illáé erunt genitivae, paulopost accusativae, vos 

nominativae, et pax vestra érit ablaíiva.

Szép a nő, ha szűz-szemérem 
Bájsugárit hinti szét,

H a erény, hit, józan elvek 
Töltik el szivét, eszét.

Szép a nő, ha tiszta teste,
Öltözéke, mindene,

A  nélkül, hogy cifra bábnak 
Neki lenni kellene.

H a jh ! pedig sok most az oly nő,
A  ki csak kiilfényre néz,

S  fényűzéssel a világot 
Ingerelni, csalni kész.

Atn magának árt az ilyen,
Mind a pénz, mind ifjú  kor 

Elenyészik s száll rcája 
Megvetéssel a nyomor.

Tiszteletre ki gynladna 
Fényűző oly hölgy iránt,

Hiúságból a ki férjet
S  magzatot nyomorba ránt?

Sok szalag s virág-diszitmcnyt 
A fejen viselve fent,

Nem tudod tán várfokon a 
Lenge zászló mit jelent ?

Szép virág alatt gyakorta 
Rejtekezve a kígyó,

Lány nem óhajt szerfölötti 
Cifraságot, a ki jó.

Túlcsapongó fényűzéssel _
Jár karöltve bűn s csapás,

Jő család és nemzetekre 
Erre gyakran pusztulás.

Jobb irány szép nemeteknél 
Tőletek függ  bölcs anyák!

A hazának jól nevelni 
Szent kötelmete he vág.

Egyszerűség, tisztaságra 
Törjetek minduntalan,

Túlcsinos leányotokból 
Hogy ne váljék csintalan.

Sőt erénydús szendeséggel 
Legyen a fé r j  angyala,

A  minő édenben Éva 
' Még a bűn előtt vala.

jLőrincs Károly

Mai lapunk 4 oldal.

ítélkezés,
— Francia mese. —

A legigazabb ember is hétszer esik el nap
jában, mondja az irás. Az Úristen tehát meg
unván a megholt lelkek vizsgálását, akként intéz
kedett, hogy a másvilágba kerülő lelkek fölött a 
pokolban fetrengő elkárhozott lelkek üljenek tör
vényt, mert hiszen ők tudják legjobban megítélni, 
mi bűn és mi nem bűn. Az elkárhozott lelkek 
azonban igen sokszor túlságosan szigornak, és 
persze mindenkit örök kínszenvedésre ítélnének. 
Ezért a jó Isten minden ülésükre elküldi egy 
gyengéd szivü arkangyalát, kinek az a feladata, 
hogy a mennyei kegyességet gyakorolja.

Aznap három különösen szigorú elkárhozott 
lélek ült a bírói székeken: Avinain, Pavavoine 
és a sápadt Lacenaire. Egy ember és egy asz- 
szony fölöt* kellett ítéletet mondaniok, akik egy 
rettentő gyilkosságot követtek el. Biztos, hogy a 
túlvilági itélőszék a gyehennának legtüzesebb 
lángjai közé küldi őket.

Bevezették a vádlottakat.
Halandó testük nem volt rajtok többé, 

de azért — a mint már szokás —- olyanok
nak látszottak, mintha még élnének; a két lény 
azonban rettenetes jelenség volt.

Vének, nagyon vének voltak; ocsmány ha
juk szürke szinü, orruk vörös bibircsekkel bo
rítva, ajkaik lelógók. Az alvilági bírák ugyancsak 
hozzá voltak szokva mindenféle csúfságokhoz,
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zánkban, hogy segítsen a népen, a közép
osztályon, iparon és kereskedelmen.

E cél hajszolta előre, s azt hitte, hogy 
nemzetének csak a miniszteri székből 
használhat; ezért nem válogatta meg esz
közeit; ezért kellett buknia.

Tragédia az ö sorsa — egy félrelé
pés ; büntetése kérlelhetien leszen, de saj
nálnunk mégsem lehet, csak okulnunk 
kell rajta. ___

A főmérnök úr haragszik.
Winkler Vilmos főmérnök úr nagyon ha

ragszik, mert mi bátrak voltunk főmérnöki tevé
kenységével foglalkozni. Pedig kár haragudni a 
főmérnök úrnak, mert hisz fene módon régi szo
kás-mondás, hogy a ki haragszik, annak bizony 
sántit az igazsága. Hogy pedig a főmérnök ur 
haragszik, az tény. Uton-utfélen beszél inzultus
ról, sajtóperről, leleplezésről, igazságtalanságról, 
szamárságról, anarchiáról, bolondságról s mégis 
az a csodálatos, hogy állításainkat megcáfolni 
nem képes. Az inzultustól és a leleplezéstől 
nem tartunk, a sajtópert pedig készséggel vár
juk, bár aligha lesz belőle valami. A mi pedig 
a többi kijelentéseket illeti, nem mondunk uj 
dolgot, mikor kijelentjük, hogy az udvariasság, 
előzékenység s kellemes modor Winkler főmér
nöknek nem természetes sajátsága, ezt csak néha 
s akkor is bizonyos kiváltságosok élvezhetik. Mi 
nem óhajtunk a főmérnök ur kedves emberei 
közé tartozni s ha udvariasságot nem is, annyit 
azonban talán joggal elvárhattunk volna, hogy a 
társadalmi érintkezési modor primitív elemeivel 
tisztába legyen.

Elmondjuk pedig ezt azért, mert Winkler 
Vilmos főmérnök ur vasárnap délelőtt a városi 
jegyzői irodában oly modorban védekezett, hogy 
az egyik aljegyző kénytelen volt figyelmeztetni a 
helyiség közhivatali jellegére.

Ettől eltekintve tartozunk némely kijelentéssel 
az igazságnak. Lapunk múlt számában jeleztük, 
hogy a Chevra Kadischa elnökségének kérelmére 
a zsidó temető halottas házának céljaira enge
délyezett 65 kbm. kő értéke, 182 korona, a há
zipénztárból ki s a bányapénztárba be nem utal- 
ványoztatott. Ez ebben a formában tévedés, de 
nem a mi tévedésünk. A dolog igy áll.

A tanács 182 k. értékű követ adott s bár

a tanácsi és közgyűlési határozat kézbesítve nem 
lett s így' sem a gazdasági tanácsos, sem a 
számvevőség erről nem értcsittetett, Polczer Péter 
gazdasági tanácsos Winkler főmérnök kértére 
a követ kiutalványozta s a számvevőség ellen
jegyzése után a pénztár kiadta. Mivel azon
ban a tanácsi, illetve a közgyűlési határozat 
dacára nem 182, hanem 208 korona értékű 
kő adatott ki, azért nem fordul elő a 1S2 
koronás tétel s azért kaptuk a számvevőségben 
a felvilágosítást, hogy a kiadás, illetve bevétel a 
naplókban keresztülvezetve nincs. Véleményünk 
szerint tehát a kő kiadása a jelzett körülmények 
között nem történt szabályszerűen. Először is 
Írásbeli határozat nélkül nem lett volna szabad 
kiadni, másodszor pedig 182 korona értékű kő 
engedélyeztetvén, nem lett volna szabad 208 k. 
értékű mennyiséget kiadni. Ehhez nem a gazda
sági tanácsosnak, sem másnak joga sem volt. 
Persze megtették a főmérnök iránti szivességből. 
Szabályszerű eljárásnál ilyen eset elő nem for
dulhatott volna.

Most pedig, mivel Winkler Vilmos főmér
nök ama téves hiszemben él, hogy mi a megis
mert igazságot, esetleg másoknak a mienknél jobb 
meggyőződését tisztán a személye iránti ellen
szenvből avagy mások érdekeltségéből kifolyólag 
elhallgatjuk és teljesen mellőzzük, kijelentjük, 
hogy bárki és bármely utón meggyőz bennünket 
téves felfogásunkról, azt egy percig elhallgatni 
nem fogjuk, sőt amennyiben Winkler Vilmos fő
mérnök a közönség előtt állításaink cáfolatát 
bármikor is megkísérteni óhajtaná, ennek mindig 
készséggel tért engedünk. Hogy pedig az általunk 
jelzett építkezéseknél tényleg tervtől való eltérés, 
sőt szabálytalanság konstatálható, ezt a helyszí
nén bármikor, sőt bárki előtt igazolni hajlandók 
vagyunk; ezt már Winkler Vilmos főmérnöknek 
is felajánlottuk, eddigelé azonban ajánlatunkat 
el nem fogadta.

Általános elvi álláspontunkat a főmér
nöki magánpraxist illetőleg most is fentartjuk 
s a mennyiben ez felszólalásunk után sem kör- 
vonaloztatnék, helytelenitenők. Mivel pedig a fe
gyelmi kérelem elintézését a hatóság, úgy látszik, 
sürgősnek, illetve szükségesnek nem tartja s 
agyonhallgatással esetleg magát az ügyet feledtetni 
engednők, kénytelenek vagyunk a nem épen 
kellemes ügygyei tovább foglalkozni.

Ú J D O N S Á G O K .
— Erzsébet Amália főhercegnő otthona

Liechtenstein Alajos kerceg, uhlánus-kapitány és 
felesége, Erzsébet Amália főhercegnő, akik tud
valevőleg a tavaszszal keltek egybe, augusztus 
végén érkeznek állandó tartózkodásra Székesfejér- 
várra. Számukra a város legszebb helyén a Ligetso
ron emeletes diszes házat vásároltak, mélynek 
átalakításán és belső díszítésén hónapokig dolgoz
tak. A pompás uj otthon most már készen várja az 
uj házasokat. Szombaton érkeztek meg Bécsből az 
összes bútorok és berendezések Székesfejérvárra'

— Leo-gyász. Mint mindenütt a megyében, 
úgy Duna-Adonyban is a kellő gyászszal kö
nyörögtek XIII. Leó pápa lelki üdvéért. — Az 
elrendelt gyászistentiszteletet Sumlic György tar
totta, mely alatt a 5z.-Vince-intézet növendékei 
megható gyászénekeket énekeltek. — Sz.-mise 
után a pápai címerrel ékesített, örökzölddel s 
fehérruhás, gyászfátyolos leánykáktól körülvett 
ravatal mellett történt az absolutio. — Az isten
tiszteleten résztvett az akkor Adonyban időző 
uhlánus tisztikar és a legénység négy diszszakasza 
és igen nagy számú ájtatos hivő.

— Köszönet. Végsőt dobbant egy nemes 
szív, utolsót sóhajtott egy jóságos ajak, s reánk 
a gyász mélységes éjszakája borult. E komor sö
tétségbe a Hit égi fénye mellett jótékonyan esnek 
a részvét enyhe sugarai. Legyen köszönet és hála 
értük mindazoknak, akik bármily alakban, küny- 
nyel vagy virággal, hozzájárultak ahhoz, hogy 
gyászunk elviselhetőbb, kesergésünk enyhébb le
gyen. Székesfehérvár, 1908. augusztus 3-án. Özv. 
Gőbel János Györgyné cs családja.

— Humánus katonai rendelet. Beavatott kato
nai forrásból jelentik: A közös hadügyi és a ma
gyar honvédelmi kormány egyetértőleg fontos ren
delkezést tett a legénységgel való emberséges bá
násmódra nézve. A rendelet kiadására a bileki 
katasztrófa szolgáltatta a közvetlen impulzust. Pit- 
reich hadügyminiszter és Kolozsváry honvédelmi 
miniszter úgyszintén Walsersheimb osztrák hon
védelmi miniszter bizalmas rendeletben utasítot
ták a hadtestparancsnokságot, iletve a honvédke
rületi parancsnokságokat, hogy a nyári forróság 
idején a katonaságnak minden kényelmet biztosít
sanak. Figyelmezteti a rendelet a tisztikart, hogy 
a legénységgel humánusan bánjon.— A rendelet
nek már a most folyó hadgyakorlatokon érvényt 
szereznek. "

de azért mégis eliszonyodtak a látásukra. Az 
ember is asszony is sánta és púpos volt, az em
ber a jobb szemére, az asszony a bal szemére 
vakoskodotí; meglászott rajtuk, hogy ifjú koruk
ban is kimondhatatlan csúnyáknak kellett lenniök.

De tulajdonképen mi is volt a bünük?
Az, hogy megvertek, megkinoztak, meg

gyilkoltak egy majoros embert, kinek útja a há
zuk előtt vezetett el; aztán még a holttestet is 
agyba-főbe verték, akárcsak a megdühödt vadál
latok, sőt még talán foggal is megtépdesték 
imitt-amott! A majoros ember természetesen be
vádolta őket és jelentékeny büntetést remélt szá
mukra: három vagy négyezer esztendőt a tisz
tító tűzben, ugyanolyan kinok között, amilyene
két ő szenvedett, mikor meggyilkolták.

A csúnya vén ember és a csúnya vén asz- 
szony beismerte a bűnt. De a mellett nagy alá
zatosan, reszketve jelentették, hogy valamit mon
dani szeretnénk a védelmükre.

— Ugyan minek? mondá Avinain.
— Ugyan mivel menthetnék magukat ? 

mondá Papnvoine.
— Hiszen világos a dolguk, mint a nap! 

mondá Lacenaira.
De az Ur arkangyala, a kegyesség hírnöke 

fölemelő kezét:
— Azt hiszem, meg keli hallgatnunk, amit 

mondani akarnak.
#

A vén ember beszélni kezdett hát.
— Most hetven esztendeje egy áprilisi reg

gelen történt, hogy Veronikával legelőször talál
koztam zőldelő fák árnyékában egy domb tövében. 
Olyan szép leány volt ő, én meg olyan szép

legényke voltam, hogy mindketten elbüvölten áll- J 
tünk, amikor megláttuk egymást. i

Az elkárhozott lelkek elámultak és nagyon 
szerettek volna felkacagni, mert hiszen olyan bi
zonyos volt, hogy a két nyomorult alak fiatal 
korában sem volt sokkal szebb.

De az arkangyal közbe szólott:
— Csönd legyen! hallgassátok.
Az agastyán pedig imigy beszélt tovább:
— Bizony, sohse láttam olyan rózsaszinüt, 

mint a Veronika szája, soha olyan remek kéket, 
mint az ő két szeme; és azóta ő is igen gyakran 
megvallotta, hogy amint ott legelőször előtte ál
lottam, szebb férfit még sohsern látott! Együtt 
tértünk vissza a faluba és egy hónap múlva 
megesküdtünk. Boldogságunkat tiszta lehetetlen
ség leírni. Kimondhatatlan gyönyört, végtelen 
örömet éreztünk a gondolatra, hogy ezután mindig 
egymásé leszünk, egymásé maradunk. Jól tudtuk 
azonban, hogy boldogságunknak irigyei is vannak! 
Kunyhónk körül nem ritkán kacagás verte föl a 
csendet, ablakunkat kövei dobálták meg és mikor 
vasárnap templomba mentünk, gúnyos beszédeket 
hallottunk a hátunk mögött. Csakhogy mi a lá
nyok, a legények gonoszságaival nem sokat tö
rődtünk. Feleségem igy szólt: „Lám dühösek, 
hogy a legszebb férjet kaptam! “ En pedig mondám: 
„Haragusznak. amiért a világ legszebb lánya lett a 
feleségem! Aztán megmegálltunk a fák mögött 
és megmegcsókoltuk egymást.

— Furcsa . . . mondá Avianin.
— Nagyon furcsa . . . mondá Papavoine.
— Halljuk tovább . . . mondá Lacenaire.
— Beszélj, öreg ember! mondá az Ark

angyal.
. *

Az aggastyán tovább beszélt:
— A dologban az volt a különös, hogy 

múlt ugyan az idő, de mi ketten mindamellett 
szépek és fiatalok maradtunk: a többiek megt 
vénültek, mi pedig üdék és frissek voltunk, min- 
a harmatos virág. Sokszor számolgattam az uj- 
jaimon és be kellett látnom, hogy folton időseb
bek lettünk. Elmunt negyven év! azután ötven, 
ötvenöt, hatvan és még több is. De Veronika 
rózsa ajkán s kék szemében mindig csak a tavasz 
nyílott, ölelésén pedig mindig csak azt vettem észre, 
hogy' én vagyok a legszebb férfi a föld kerek
ségén. Különben, jegyezte meg az öreg gyilkos, 
nézzenek csak ránk a biró urak! Hát nincs igazam, 
hogy ily gyönyörű két ember nincsen is több 
sehol? Ah! milyen szép is az én feleségem! de 
kérem, ne nézzék nagyon soká, mert bele szeretnek 
és én féltékeny leszek.

A bírák ajkaikba harapdáltak, hogy neve- 
tésöket visszafojtsák, mert hatósági személyek
hez nem illik a pajzánkodás. Azt azonban nem 
tudták meggátolni, hogy ne szóljanak közbe.

— Mindezeknek . . . mondá Avinain.
— Semmi közük . . . mondá Papavoine.
— A gyilkossághoz, mondá Lacenaire.
— De mégis hallgassuk végié, mondá az

Arkangyal. ~

Az aggastyán tovább beszélt:
Engedelmökkel uraim, igenis van kö

zük hozzá. Egy nap feleségemmel együtt a kapu 
előtt szívtuk a friss levegőt, amint egyszerre 
csak arra jött egy ember, a ki — tisztesség nem 
esik mondván — kissé kapatosnak látszott. De 
mi ketten nem sokat törődtünk vele. Egymásra
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—  Gondolkodóba ejtő kinevezés. A hivata
los lap tegnapi számát őszinte csodálkozással 
foastuk. A székesfehérvári tanügv értékes vesz

teségét hirdeti ez az újság, amidőn jelzi, hogy 
Ható Károly székesfehérvári városi osztálytanító a 
ácaknási államosított elemi iskola igazgató taní
tóiévá neveztetett ki. Egyidejűleg jelezzük, hogy 
J  állam átvette osztálytanítókul Gremsperger 
Vidor Pál, Gremspergerné Bányász Olga, Lós 
János osztálytanítókat. Ezeken kívül kinevezte 
petroviis János, Holly Géza sárosdi és Lux 
Ilona tanítókat.

Minket közelebbről Magó Károly tanító tá
vozása érdekel. Tiz esztendő óta volt városunk 
gyermekeinek ügybuzgó s igazán szakértő neve: 
fője, tanítója. És csodálatos, hogy midőn a város 
közönsége őszinte tisztelettel és szeretettel vette 
körül gyermekük tanitóját, ez kedvét vesztve tő
lünk távozik, mert hisz lehetetlen, hogy a nagyon 
is megérdemelt jutalom, habár talán csak egye
lőre elismerésben nyilvánult volna is, megadatott 
épen azok részéről, a kiktől ezt méltán várhatta 
volna. Nagyon jól tudjuk, hogy megválasztatása 
után hamarosan megbízták a városi összes osz
tályok egyöntetű, részletes tanmenetének összes 
kidolgozásával. Szinte reményen felül sikerült ez 
a nagy munka, a mennyiben ma már városunk 
minden iskolájában egyöntetűen, a pedagógia mai 
követelményének megfelelően működik a gyer- 
raekoktatás felette fontos gépezete. Egyébként a 
ma már nem kevésbé fontos gazdasági ismétlő 
iskola szervezése körül is a hatóság megbízásá
ból sokat köszönhetünk Magó Károly fáradhat- 
lan buzgalmának. Mint tanító, az iskolában teljes 
szaktudásával s igazi atyai szeretetével csakugyan 
gondos vezetőnek bizonyult. De nemcsak az is
kolában kereste a kötelességteljesitést, tevékeny
sége a társadalmi életben is talált működési te
ret, körökben egyesületekben nem egyszer hal
lottuk szavát s mindannyiszor őszinte elismerés
sel adóztunk e város közönségével egyetemben 
önzetlen, odaadó munkásságáért.

Ezek után méltán csodálkozhatunk Magó 
Károly tanító távozásán. Ismert jelleme, szerény
sége bizonyára felelet nélkül hagyja a csodálko
zásunkkal feltett kérdést: miért hagyta el hát fel
tétlenül érezhető rokonszenvünk és elismerésünk 
dacára szép eredménynyel betöltött működési te
rét és miért kellet az államtól kérnie és várnia 
huszonhat évi nemes munka után azt a jutalmat, 
sőt helyesebben a létkérdés azt a megoldását, a 
melyet városunkban érdemelt ki leginkább ? Meg 
vagyunk arról győződve, hogy nem rang, nem

magas pozíció lehetett a  kérdés lényege, hisz le
folytatott eddigi működése igazolta, hogy nem 
az ő nevének nimbusában, hanem a szigorú 
kötelességteljesitésben , s az erkölcsi jutalomban 
találta igazi örömét. És így aligha tévedünk, ha 
a fenti kérdésre válasz adunk: ott hiányzott az 
erkölcsi támasz, a honnan ez méltán várható lett 
volna. A távozó Tanítót mi őszintén sajnáljuk, 
mert tanügyünk veszteségét jelenti. Utravalónak 
vigye el a város közönségének jól megérdemelt 
szereiét s ama őhájtásunkat, hogy az a kör, melyben 
nemes hivatása uj működési teret talál, épugy 
megértse, mint mi megértettük, felsőbbsége pedig 
jobban értse meg, mint itt megértették. Mi ve
szítettünk s csak az vigasztal, hogy a haza nem 
vesztette el őt.

néztünk! Megcsókoltuk egymást! Feleségem 
sohse látszott olyan szépnek, olyan megenni 
valónak, és olyan gyengéd szenvedéllyel ölelt 
által, hogy szivem hevesen dobogott örömében, 
amikor fülembe súgta: „Oh de szép vagy 
én szerelmem!“ Akkor aztán nagy nevetés tá
madt. A kapatos ember megállt és reánk nézve 
majd megpukkadt nevettében. „Oh 1 o h ! a rusnya 
vénasszony!“ Képzelhetik, biró urak, haragra 
lobbantam. „Adta csúf vén bolond teremtette!" 
Veronika dühösen felkiáltott. De a kapatos em
ber nem hallgatott. „No ilyen szörnyeket se lát
tam eddig. Huh, de ronda az a szürke hajuk; 
micsoda bibircsek vannak az orrukon, hogy le
lóg a ajkuk!“

— Biró urak! ilyen hazugságok hallatára 
nem bírtunk magunkkal többé; ott az ország
úton megöltük a bolond embert, a ki nem látta 
meg rajtunk, hogy fiatalok és szépek vagyunk!

— Meg van a beismerő vallomás; el velők 
az örök tüzbe! kiáltá Lacenaire.

— Úgy van, úgy van mondá Avinain.
És Papovine két társához hasonlóan adta 

le a szavazatát.
Az Arkangyal azonban igy szólott az öreg 

férjhez:
A tisztító tüzbe fogtok menni, szelíd lelkek 

| és ott rövidesen olyanokká lesztek, aminőknek 
magatokat gondoljátok. Értelek, hogy ezt a go- 

| nősz embert megöltétek az országúton, mert ő 
Ws hija, hogy azt nem ölte ki belőletek, a mi 
talán az életnél is drágább: a szerelemnek és 
szépségnek képzeletét!

— Hálanyilatkozat Fogadják mindazok, kik 
felejthetetlen jó férjem temetése alkalmával rész- 
vét-nyilvánitásaikkal s a ravatalra helyezett ko
szorúikkal szivem legnagyobb fájdalmát enyhí
teni szívesek voltak, ezúttal leghálásabb köszöne- 
temet. — Sárkeresztur, 1903. augusztus 3. — 
Özv. Graffy Istvánná.

— Knöbel Elemér halála. Már szombati 
számunkban jeleztük, hogy Knöbel Elemér tanító 
az esztergomi kórházban újólag operáltatván sú
lyos betegen fekszik s mellette szerető édesanyja 
reménytelenül virraszt. A táviródrót vasárnap reg
gel megdöbbentő hirt hozott. Őszinte részvéttel 
vettük a hirt, hogy Knöbel Elemér áldozata lett 
a mi csodálatos módon fentartott középkori, de 
még talán annál is sületlenebb istenítéletünknek. 
Hiába volt minden igyekvés, a modern tudomány
nak nem sikerült jóvátenni azt, a mit az úgy
nevezett modern társadalom beteg kinövése ár
tott: egy 29 éves fiatalember átlőtt teste a ko
porsóból kiált ítéletet az élő világ megkorhadt 
társadalmi felfogása ellen.

Felháborodással és keserűséggel tölti el lel
künket ez a véres esemény, mert szomorú bizo
nyítéka annak, hogy nálunk még a törvény is 
bizonyos alakiságok betartásával a párbajt tulaj
donképen törvényesíti, mert hisz maga a törvény 
elismeri, sőt kritériumnak vallja, hogy ennek a 
büntetendő cselekménynek formaságai, szigorúan 
betartandó szabályai legyenek. Itt lenne már az 
ideje, hogy megmozduljon ez a közömbös társa
dalom s a maga hatáskörében minden lehetőt 
elkövessen ennek a törvényesített gyilkosságnak.

A mi most már a jelen konkrét esetet illeti, 
kétségtelen, hogy a jelen haláleset a folyamatban 
levő bűnügyben lényeges változtatást igényel. A 
kir. tábla előtt van most ez az ügy, melyben Fehér 
Jenő a tragikus eset hőse 4 havi államfogházat 
kapott. Példát, elrettentő példát kell statuálni ebben 
az esetben s szigorú büntetéssel kell a bíróságnak 
a törvény szellemét érvényesíteni.

— Uj templom. Gróf Cziráky Antal nemes 
áldozatkészsége folytán Nadapon uj és díszes 
templom épül. A templom alapkövéül azt a ke
resztkutat használják, a melyből Vörösmarty ko
szorús költőnket keresztelték, mert Vörösmarty 
— miután annak idején a nyéki kath. egyház 
Nadaphoz tartozott, — a most lerombolt s 155 
évig fenállott templomban lett keresztelve.

— Auerbach-redivivus. Már jeleztük, hogy 
az Auerbach Jakab által kérelmezett s már meg
kezdett építkezés kapcsán az utcaterületből lega
lább 10—15 méter térfoglalás történt. Mivel ez 
állapot most 8— 10 nap óta áll fönn s a forgal
mat nagyrészt gátolja, siettünk ezen szabályta
lanság ellen a közérdek szempontjából szót emelni. 
Ma még mindig a régi állapot uralkodik azzal a 
a különbséggel, hogy Simon Sándor főkapitány
helyettes az építkezést ma déltől kezdve be
szüntette, mert a faltörmelék utcai lerakására 
engedélyt nem kértek s nem kaptak s egyébként 
is azt 48 órán túl a helyszínén hagyták. A fő
indok természetesen az, hogy a közlekedés a 
jelenlegi eljárás mellett akadályozva van. Mi 
ugyan az építés beszüntetése helyett szívesebben 
láttuk volna az utcán levő anyagnak az építtető 
költségén leendő elhordatását, mert hisz a cél a 
közlekedési akadály megszüntetése. A mennyiben 
pedig az építkezésnél szükséges bejelentéseket 
megtenni elmulasztották, ez büntető eljárást von 
maga után.

— A Nádor-utca Ázsiája. Kétségtelen dolog, 
hogy a mi városunk legnagyobb közlekedési út
vonala d Nádor-utca, de az is kétségtelen, hogy 
ez ez egyike a legpiszkosabb utcáknak. Az egyik 
boltból a szemetet szórják ki, a  másik előtt nap
nap után ládákat bontogatnak, a harmadik előtt 
egész rakományok disztelenitik a járdát. A mi 
közönségünk egy része pedig tűr, a  másik része 
meg nem szívesen ismeri a törvényt, a hatóság 
pedig kénytelen hallgatni, mert nincs elég fizikai 
ereje meggátolni s megszüntetni a jogtalan cse
lekményeket.

Ez alkalommal a Nádor-utca portengere el
len volna egy komoly szavunk. Magasztosabb 
és komolyabb feladatra alig vállalkozharik az 
emberiség, mintha résen áll s részt vesz abban a 
küzdelemben, a melyet korunk legádázabb ellen
sége, a tüdővész ellen titáni erővel vesz fel a 
modem orvostudomány. És mikor ez az elv vi
lágszerte felhangzik, mit látunk városunkban? 
Hogy egyebet ne említsünk, látunk és tapasz
talunk olyan utcasöprést, a minőnek tanúi 
városunkon kívül alig lehetünk. Alig közele
dik az idő éjfél felé, megjelenik a megrok
kant csapat a Nádor-utcán s ettől a perctől 
kezdve ember, állat menekülni kénytelen, mert 
oly hatalmas porfelleg fertőzted meg a Nádor
utca levegőjét, hogy egy ember egy tüdővel alig 
bírja ki. Szerintünk ez nem helyes. Mert hiszen 
alig tartozik a lehetetlenségek közé a söprést 
megelőző öntözés, de meg egyébként is a söp
rést elvégezhetnék talán fél kettőtől három óráig 
is. Az indoka ennek igen egyszerű. A Nádor-utca 
személyforgalma nagyobb, mint a többi utcáké. A 
vonatok még 12 órakor is hoznak utasokat, kik kö
zül főleg az idegenek a Nádor utcán át jutnak a  
szállodákba. De figyelembe veendő az is, hogy 
nyári rekkenő hőségben a kávéházak terrasa nyújt 
némi üdülést s igy érthető, hogy az éjféli söprés 
e szempontból is kellemetlen. Mivel ez a kérdés 
minden nehézség nélkül igen könnyen megoldható, 
meg vagyunk róla győződve, hogy a hatóság a 
legnagyobb készséggel már legközelebb ily irány
ban intézkedni fog s a Magyar király szállodától 
a Vörösmarty-térig a söprés megkezdését éjfél 
után 1—2 órára rendeli el.

— Szerencsétlen esés. Tegnap reggel Ung
vári Mihály kereskedő segédje, Lombos (Pollák) 
Aladár a pincébe ment sirkoszoruért. Menet közben 
a lépcsőzeten elcsúszott s leesett a pincében. Dr. 
Szigeti orvos segélynyújtása után a mentők be
szállították a korházba a megsérült segédet, a  ki 
az eddigi szimptomákból Ítélve valószínűleg agy
rázkódást szenvedett.

— Bolti tűz éjjel. Szombaton éjjel csakis a 
szerencsés véletlennek köszönhető, hogy 2 őre 
tájban a rendőrőrjárat betekintett Forgács I. Imra 
szabóüzletébe, mely a barátok épületében tüz- 
veszedelemben forgott. Az épen őrszolgálatot tel
jesítő Simon Sándor alparancsnok a tüzőrséggel 
a helyszínére sietett s elfojtották a tüzet, mielőtt 
kárt okozott volna. A tűz keletkezésére vonatko
zólag az üzlettulajdonos előadta, hogy a vasalót 
melegítő kályhából foghatott tüzet a körülötte 
felhalmozott nagy mennyiségű szén és fa még 
az üzlet bezárása előtt s igy érthető, hogy a 
tüzellenőrző bizottság, mely tegnap helyszíni szem
lét tartott, konstatálta, hogy a tulajdonost gon
datlanság terheli.

— A Kossuth-asztaltársaság vasárnap este 
szépen sikerült táncmulatságon rendezett a Latzko- 
vits-féle budai-uti kerthelyiségben. A mulatság 
folyamán sok ügyes ötletre nyújtott alkalmat a 
világpósta, melynek érdekességét növelte az a 
körülmény, hogy a ki a legtöbb levelező lapot 
kapta, jutalomban részesült. A hölgyek között 
Farkas Juliska volt a győztes s egy kézi táskát 
kapott, a férfiak közül Körösy Gyula nyerte el 
a számszerű többséget s ezzel a jutalmul szol
gáló fehér egeret Latzkovits Béla vendéglős jó 
konyhája s kitűnő bora mellett a  jókedv nem 
hiányozhatott s igy érthető, hogy a  hajnal ébre
dése a városunkban csakugyan páratlanul álló 
kerthelyiség árnyas-lombos fái alatt találta a  jó
kedvű társaságot, melynek soraiban a hölgyko- 
szorut a következőkép sikerült egybefonni:

Leányok -. Bóhn Mariska, Derkay Juliska 
(Budapest), Fuchs Anna, Gyurkovics nővérek 
Kulik Karolin, Kiss Mariska, Kovács Erzsébet*
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